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120

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
RO_IMPORTANT, DE PĂSTRAT PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
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EN: Do not tighten completely. Leave 50% of the screw exposed.
FR: Ne serrez pas complètement. Laissez 50 % de la vis apparente.
ES: No apriete completamente. Deje el 50 % del tornillo expuesto.
PT: Não aperte completamente. Deixe 50% do parafuso exposto.
DE: Nicht vollständig festziehen. 50 % der Schraube herausstehen lassen.
IT: Non serrare completamente. Lasciare esposto il 50% della vite.
RO: Nu strângeți complet. Lăsați 50% din șurub expus.

EN: Verify all screw positions, then return to Step 3 to fully tighten all screws. 
FR: Vérifiez le positionnement de toutes les vis, puis revenez à l'étape 3 pour serrer toutes les vis complètement.
ES: Verifique la posición de todos los tornillos y luego regrese al Paso 3 para apretar todos los tornillos por completo.
PT: Verifique a posição de todos os parafusos e, em seguida, volte ao Passo 3 para apertar todos os parafusos completamente.
DE: Überprüfen Sie die Position aller Schrauben und kehren Sie dann zu Schritt 3 zurück, um alle Schrauben vollständig festzuziehen.
IT: Verificare la posizione di tutte le viti, quindi tornare al Passaggio 3 per serrare completamente tutte le viti.
RO: Verificați pozițiile tuturor șuruburilor, apoi reveniți la Pasul 3 pentru a le strânge complet.
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